
 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

1/3

 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৩৭১ [আজািতক নাারঃ ৩৬৩২]

৫০/ আিয়া িকরাম (আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ২০৭৫. ইসলাম আগমেনর পর নবুয়েতর িনদশনসমূহ

ملاسالا ف ةواتِ النُّبملاباب ع

আরবী

،اقحسا ِبا نع ،يلائرسدَّثَنَا اح ،وسم نب هدُ اليبدَّثَنَا عح ،اقحسا ندُ بمحا دَّثَنح

ندُ بعس انْطَلَق ه عنه ـ قَالال ودٍ ـ رضعسم نب هدِ البع نونٍ، عميم نرِو بمع نع

َلا ذَا انْطَلَقةُ ايمانَ اكانَ، وفْوص ِبخَلَفٍ ا نةَ بيما َلع لـ فَنَز ا ـ قَالرتَمعاذٍ معم

،ارالنَّه فذَا انْتَصا َّتح ردٍ انْتَظعسةُ ليما دٍ، فَقَالعس َلع لنَز دِينَةبِالْم رفَم مالشَّا

طُوفذَا الَّذِي يه نم فَقَال لهو جبذَا اا طُوفدٌ يعنَا سيفَب ،فَطُفْت انْطَلَقْت النَّاس غَفَلو

بِالْعبة فَقَال سعدٌ انَا سعدٌ‏.‏ فَقَال ابو جهل تَطُوف بِالْعبة آمنًا، وقَدْ آويتُم محمدًا

،مالْح ِبا َلتَكَ عوص فَعتَر دٍ لاعسةُ ليما ا‏.‏ فَقَالمنَهيا بيح‏.‏ فَتَلامنَع فَقَال هابحصاو

فَانَّه سيِدُ اهل الْوادِي‏.‏ ثُم قَال سعدٌ واله لَئن منَعتَن انْ اطُوف بِالْبيتِ لاقْطَعن متْجركَ

دٌ فَقَالعس بفَغَض ،هسمي لعجتَكَ‏.‏ ووص فَعتَر دٍ لاعسل قُولةُ ييما لعفَج ‏.‏ قَالمبِالشَّا

قَال اىيا لُكَ‏.‏ قَالقَات نَّها معزه عليه وسلم يال دًا صلمحم تعمس ّننْكَ، فَانَا ععد

ا قَالم ينلَما تَعما فَقَال ،هتارام َلا عج‏.‏ فَردَّثذَا حدٌ امحم ذِبا يم هالو ‏.‏ قَالمنَع

هالفَو ‏.‏ قَالَتلقَات نَّها معزدًا يمحم عمس نَّها مزَع قَال ا قَالمو قَالَت ِثْرِبالْي خا ل

ترا ذَكما تُهارام لَه رِيخُ قَالَتالص اءجدْرٍ، وب َلوا اجا خَرفَلَم دٌ‏.‏ قَالمحم ذِبا يم

ما قَال لَكَ اخُوكَ الْيثْرِبِ قَال فَاراد انْ لا يخْرج، فَقَال لَه ابو جهل انَّكَ من اشْرافِ

الْوادِي، فَسر يوما او يومين، فَسار معهم فَقَتَلَه اله‏.‏

বাংলা

৩৩৭১। আহমদ ইবনু ইসহাক (রহঃ) ... আবদুাহ ইবনু মাসউদ (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, সা’দ ইবনু
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মু’আয (রাঃ) (আনসারী) ওমরা আদায় করার জন (মা) গমন করেলন এবং সাফওয়ােনর িপতা উমাইয়া ইবনু

খালাফ এর বািড়েত িতিন অিতিথ হেলন। উমাইয়াও িসিরয়ায় গমনকােল (মিদনায়) সা’দ (রাঃ) এর বািড়েত

অবান করত। উমাইয়া সা’দ (রাঃ) ক বলল, অেপা কন, যখন দুপুর হেব এবং যখন চলােফরা কেম যােব,

তখন আপিন যেয় তাওয়াফ কের িনেবন। (অবসর মুহূেত) সা’দ (রাঃ) তাওয়াফ করিছেলন। এমতাবায় আবূ

জেহল এেস হািজর হল। সা’দ (রাঃ) ক দেখ িজাসা করল, এ বাি ক? য কাবার তাওয়াফ করেছ? সা’দ

(রাঃ) বলেলন, আিম সা’দ।

আবূ জেহল বলল, তুিম িনিবে কাবার তাওয়াফ করছ? অথচ তামরাই মুহাদ ও তাঁর সাথীেদরেক আয়

িদেয়েছ? সা’দ (রাঃ) বলেলন, হাঁ। এভােব দু’জেনর মেধ কথা কাটাকািট  হেয় গল। তখন উমাইয়া সা’দ

(রাঃ) ক বলল, আবূল হাকােমর সােথ উের কথা বল না, কননা স মাবাসীেদর (সবজন মান) নতা।

এরপর সা’দ (রাঃ) বলেলন, আাহর কসম! তুিম যিদ আমােক বায়তুাহর তাওয়াফ করেত বাঁধা দান কর,

তেব আিমও তামার িসিরয়ার সােথ ববসা বািনেজর রাা ব কের িদব।

উমাইয়া সা’দ (রাঃ) ক তখন বলেত লাগল, তামার র উচু কেরা না এবং স তাঁেক িবরত করেত চা করেত

লাগল। তখন সা’দ (রাঃ) াধািত হেয় বলেলন, আমােক ছেড় দাও। আিম মুহাদ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ক বলেত েনিছ, তারা তামােক হতা করেব। উমাইয়া বলল, আমােকই? িতিন বেললন, হাঁ

(তামােকই) উমাইয়া বলল, আাহর কসম মুহাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম কখেনা িমথা কথা বেলন না।

এরপর উমাইয়া তাঁর ীর কােছ িফের এেস বলল, তুিম িক জােনা, আমার ইয়াসিরবী ভাই (মিদনা) আমােক িক

বেলেছ? ী িজাসা করল িক বলেছ?

উমাইয়া বলল, স মুহাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক বলেত েনেছ য, তারা আমােক হতা করেব। তার

ী বলল, আাহর কসম, মুহাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তা িমথা বেলন না। যখন মার মুশিরকরা

বদেরর উেেশ রাওয়ানা হল এবং আানকারী আান চালাল। তখন উমাইয়ার ী তাঁেক রণ কিরেয় িদল,

তামার ইয়াসিরবী ভাই তামােক য কথা বলিছল স কথা িক তামার রণ নই? তখন উমাইয়া (বদেরর যুে)

না যাওয়াই িসা িনল। আবূ জেহল তােক বলল, তুিম এ অেলর একজন শীষানীয় নতা। (তুিম যিদ না

যাও তেব কউ-ই যােব না) আমােদর সােথ দুই একিদেনর পথ চেলা। (এরপর না হয় িফের আসেব।) উমাইয়া

তােদর সােথ চলল। আাহ তা’লার ইায় (বদর াে মুসিলমেদর হােত) স িনহত হল।

English

Narrated `Abdullah bin Mas`ud:

Sa`d bin Mu`adh came to Mecca with the intention of performing `Umra, and
stayed at the house of Umaiya bin Khalaf Abi Safwan, for Umaiya himself
used to stay at Sa`d's house when he passed by Medina on his way to Sham.
Umaiya said to Sa`d, "Will you wait till midday when the people are (at their
homes), then you may go and perform the Tawaf round the Ka`ba?" So,
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while Sa`d was going around the Ka`ba, Abu Jahl came and asked, "Who is
that who is performing Tawaf?" Sa`d replied, "I am Sa`d." Abu Jahl said, "Are
you circumambulating the Ka`ba safely although you have given refuge to
Muhammad and his companions?" Sa`d said, "Yes," and they started
quarreling. Umaiya said to Sa`d, "Don't shout at Abi-l-Hakam (i.e. Abu Jahl),
for he is chief of the valley (of Mecca)." Sa`d then said (to Abu Jahl). 'By
Allah, if you prevent me from performing the Tawaf of the Ka`ba, I will spoil
your trade with Sham." Umaiya kept on saying to Sa`d, "Don't raise your
voice." and kept on taking hold of him. Sa`d became furious and said, (to
Umaiya), "Be away from me, for I have heard Muhammad saying that he will
kill you." Umaiiya said, "Will he kill me?" Sa`d said, "Yes,." Umaiya said, "By
Allah! When Muhammad says a thing, he never tells a lie." Umaiya went to
his wife and said to her, "Do you know what my brother from Yathrib (i.e.
Medina) has said to me?" She said, "What has he said?" He said, "He claims
that he has heard Muhammad claiming that he will kill me." She said, By
Allah! Muhammad never tells a lie." So when the infidels started to proceed
for Badr (Battle) and declared war (against the Muslims), his wife said to
him, "Don't you remember what your brother from Yathrib told you?"
Umaiya decided not to go but Abu Jahl said to him, "You are from the nobles
of the valley (of Mecca), so you should accompany us for a day or two." He
went with them and thus Allah got him killed.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইন মাসউদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3629

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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